Chomsky (1966: 20)
(1)

(1) primary linguistic data |:| - G

(primary linguistic data)
(language-acquisition device, AD)

G
AD
(explanatory adequacy
1970 1980
(Government and Binding theory,
GB theory)
GB Q) AD



(Universal Grammar, UG)

(Chomsky (1981))

uG
UG
GB
(bounding theory) (government theory)
0 (6 -theory) (Case theory)
(Linking
formation) (Chain formation) UG
uG

2.

D

3

(Unaccusative Hypothesis)
(Perlmutter (1978), Rosen (1981, 1988), Burzio (1986))

(cf. Rosen (1984), Keyser and Roeper
(1984), Hale and Keyser (1986, 1987), Levin and Rappaport (1989), Levin and Rappaport

Hovav (1995))
Perlmutter (1978 162-163) (2)

(2a D (Patient)
burn, darken, die, drop, fall, float, freeze, melt, scatter, sink, etc.

b.
arise, disappear, ensure, exist, happen, occur, result, show up,

take place, turn up, vanish, etc.



clang, crackle, glitter, glow, pop, shine, smell, snap, sparkle, stink,

efc.
d. (aspect)
begin, cease, continue, end, start, stop, etc.
e
last, remain, stay, survive, etc.
D S
5
Perlmutter (1978: 162)
) a
bark, cry, dance, fight, frown, grin, growl, laugh, play, ski, speak, smile, swim,
talk, think, walk, weep, whisper, work, etc.
b.
belch, burp, cough, defecate, hiccough, sleep, sneeze, urinate, vormit, weep, etc.
(Perlmutter (1978: 160))
S
(49) D (4b) S
6
(4) a we V NP
b. NP, Vot
Williams (1981) (internal argument) (externd
argument)
D S
(externalization)
(48 (4D
(extended projection principle, EPP)(Chomsky (1986: 4)) (4a)

(Pinker (1987: 47-48))
(Fiengo (1980: 57), Chomsky (1981: 125), Borer and Wexler (1987:

158)) (49)
(Case Filter)(cf. Chomsky (1981))
S (4b)
A NPH ti
A (5a)
538 S (5b)



(5) a Thedog was bitten by the cat.
b. . Thedog ;wasbhitten st by thecat.

—en -en
(Chomsky (1981: 124))

(be + V-en) S

(Rutherford (1998: 182))

S
S
(2a-€) (
Perlmutter
(1978) (verbs of motion) Levinand
Rappaport (1989)
(external cause) (internal cause)
Levin and Rappaport Hovav (1995) )
(69) (6b)
(expletive) there
(cf. Roberts (1997: 70-71)) (79)
(7b) there there

(6)a. ewas beaten up the students (by the police)

b. * There were beaten up the students (by the police).
(7)a. earrived many guests

b. Therearrived many guests.

(6a)
the students



uG

(Maturation(al)
Hypothesis) (Discontinuity Hypothesis)

(Continuity Hypothesis)
(Pinker (1984: 7))

(de
Villiersand de Villiers (1978: 80, 200; 1979: 76ff.), O’ Grady (1997: ch. 10))
4 5 6 7
3
(8) A (adjectival passive)
A

(cf. Grodzinsky (1995) )

(8) a Theboy was interested in the girl.
b. Thewoman was uninspired by the man.

(cf. Grodzinsky (1995: 36, fn. 4))
A
Borer and Wexler (1987) Borer and Wexler (1987)
(93)
(9b)



(9) a Thefact was unknown.

b. John was hit.

Pierce (1992b) A A
O’ Grady (1997: 192-202)
(-4 )

O’ Grady (1997: 202ff.) Pinker,
Lebeaux, and Frost (1987), Budwig (1990), Snyder and Stromswold (1994) Snyder and
Stromswold (1997) Demuth (1989)(

Sesotho ) Pye and Poz (1988)
Quiché Mayan
Allen and Cargo (1993) Inuktitut
A
A

A
Borer and Wexler (1987)

Weinberg (1987), Clahsen (1992:70-75), Moore (1993: 18-19), Allen and
Crago (1993), Koppe (1994: 212-218), Hoekstra (1990), Snyder and Stromswold (1997: 294,
fn. 18), Fox, Grodzinsky, and Crain (1995), Fox and Grodzinsky (1998)

A
Radford (1990: 257) 20~23 + 20%
Borer and Wexler (1987)

A A

(cf. Fraser, Bellugi, and Brown (1963), Bever (1970: 303ff.), de Villiers and de
Villiers (1978: 80; 1979: 76-79), Maratsos (1974))

A
(Grodzinsky (1986; 1990: ch.3), (1992, 1998))
Hoekstra (1990: 81-82)
A by-



phrase

Fox and Grodzinsky

(1998: 311)
by-phrase
A
by-phrase
A
A Borer and
Wexler
Harada and Furuta (1998) A
(direct passives)
(indirect passives)( (adversative passives)
) (1998), Harada
and Furuta (1998)
A
4.
4.1.
(10a-b)
(Braine (1976: 34-35) Radford (1990: 247)

)

(10)a  Mommy sit./Daddy sit./Andrew walk./Daddy walk./Boy walk./
Man walk./Daddy work.



(10a)

(11) a

SQ@ P a0 T

(12) a

S@ P a0o

Hurt Andrew./Hurt fly./Hurt knee./Hurt plane./Hurt hand./Split

bread./Spilt raisin./Bounce ball.

sit, walk, work
hurt, split, bounce

(10b)

(Radford (1990: 247)

Pierce (1992a: 19-29), Déprez and Pierce (1993: 43)

90% (11)

Goingit. (Naomi, 1-10-1)

Going (re)corder. (Naomi, 1-10-1)
Comecar. (Eve, 1-6-0)
Cameaman. (Eve, 1-8-0)

Fal pants. (Nina, 1-11-2)

Fall downlady. (Nina, 1-11-2)
ComelLois. (Peter, 2-1-4)

Broken thelight. (Peter, 2-2-0)

Rutherford (1998: 198)

Sleeping daddy.

Eat mommy.

Sit mommy.

Kick daddy agent
Sleep baby.

Bark doggie.

Push mommy  agent
Run doggie.

(1990: 246-247) 20~30 + 20%

externalization mechanism)

(10a)

(12)

D

(10b)-(11)
Radford
Agent

(uniform thematic
(Agent)



(10b)

INFL (Radford (1990))
(10Db)
“ Andrew hurt,” Bread split,”“ Ball bounce”

S
Moore (1993: 18-19), Koppe (1994 214)
Hoekstra (1990: 77, 81) Snyder, Hyams, and
Crisma (1995) Snyder and Stromswold (1997: 294)
3.6
A (cf.

Babyonyshev et al. (1995), Fox and Grodzinsky (1998: 316, fn. 19)

“ The Human Language Series’ (Program Two:
Acquiring the Human Language) Gene Searchinger; Equinox
Films, Ways of Knowing, Inc., New Y ork, 1995

(139)
“ John ate” “ John ate something-or-other”
(13b) “ John grows’ (133)
(13) a. Johnate. = John ate something-or-other.
b. John grows. # John grows something-or-other.
(13)
grow “ John grows’ “ John grows
tomatoes’ eat, drink, read, smoke,

teach, swallow, write
“ John grows’

(10D),
(11)



(10b), (11)

Bowerman (1987: 447)

(14) a *Do you want to see us disappear our heads? (Then, with afriend,
she ducks down behind couch.) (6+)
b. *It always sweats me. (Refusing sweater.) (4;3)

(14) disappear, sweat
grow
grow
disappear, sweat
(15a)
(15b)

(15) a. break, burn, drop, freeze, melt, move, roll, scatter, sink
b. bubble, come, die, exist, fall, glitter, go, happen, occur

(14) (159)
(16) (15b)
(cf. Borer and
Wexler (1987))

(16) Peter moved the doll.

(173), (17b-c)
Borer and Wexler (1987: 140) Bowerman (1987: 447)

(17) a *John giggled the dall. (cf. The doll giggled.)
b. *1 don’t want any more grapes; they just cough me. (cf. | cough.)
c. *Will you climb me up there and hold me? (cf. | climb up there.)

Borer and Wexler (1987: 157-161)

10



(16)
(causativization)

(internalize)
“ Thedoll giggled”
(273)
A
Borer and Wexler (1987: 159)
“ Thedoll moved” Vv
NP
(marked)
(unmarked) (Borer and Wexler
(1987: 159))
(economy principles)
(Chomsky (1995))
(marked causative rule)
Borer and Wexler (1987)
Hoekstra (1990: 77-79)
A
A
(15b)

11



Burzio

(Patient)
(Theme) 0 (6 -criterion)
(Chomsky(1981: 36))
Weinberg (1987: 181-182)
D
D
NP e
\ D
(
[NP[e V]
(cf. Oshita (1997))
A
Borer and
Wexler Borer and
Wexler
83 Allen and Crago (1993)

A

12



Allen and Crago Borer and Wexler (1987)

Allen and Crago

Allen and Crago

2.8

(Allen and Crago (1993: 26))

4.2.

(18a-€) (28f) Zaobl (1989: 204)
Rutherford (1997: 199)

)

(18) a. *The most memorable experience of my life was happened 15 years ago.
(Arabic native language L1 ; advanced learner)

b. *Most of people are fallen in love and marry with somebody.

(Japanese L1; high intermediate)
c. *My mother was died when | was just ababy. (Thai L1; high intermediate)
d. * Sometimes comes a good regular wave. (Japanese L1; low intermediate)
e. *| wasjust patient until dried my clothes. (Japanese L1; high intermediate)
f. * After afew minutes arrive the girlfriend with his family.

(Spanish L1; low intermediate)

13



(18a-c)

(18d-f)
(18a-c)
happen, fal, de D
(be-en)
was happened, are fallen in love, was died
(18a-c)
Kitagawa (1995: 228) (19)

(raising verb)
(20) ‘o 1-
Advancement Exclusiveness Law” (cf. Perlmutter and Postal (1984: 87), Perlmutter and Rosen
(1984: xi))

(29) * John, was seemed t; to be unhappy.
(20) The 1-Advancement Exclusiveness Law:
No clause can have more than one advancement to 1 [= subject]

84.1
happen, fall, die
NPV NP
(18a-c) (cf. Yip
(1989, 1995)) 85
(18a-c) (21a-c)
( (21ac) (22a-C)

)

(21) a. * The door was closed smoothly because Mary had remembered to oil the hinges.
b. * This soup was tasted good after the cook had added some salt.
c. *For last 15 years computers have drastically affected our life and thiswill be
continued in the future.
(22) a. The door closed smoothly because Mary had remembered to oil the hinges.
b. This soup tasted good after the cook had added some salt.
c. For last 15 years computers have drastically affected our life and this will
continue in the future.

(21a-c)
(18a-c) (21la-c) (18a-c)
(18a-c)
(21ac)

14



(cf. Oshita (1997: 306ff.))
84.1
(cf. Snyder and Stromswold (1997: 294))

(18a-c) (21a-c)

(22a-c)
Oshita (1997: ch. 3)
NP-V Vv (e.g. bresk,
burn, drop, freeze, melt, move)

Oshita (1997: 143-146)  Kellerman (1978), Yip (1989, 1994, 1995), Hirakawa

(1995)
(18d-f)
come, dry, arrive
D
S
D
84.1
(10b)[= Hurt Andrew/Hurt fly/Hurt knee/Hurt plane/Hurt hand/Spilt
bread/Spilt raisin/Bounce ball.] (18d-e)
(null subject)
(28f)
Oshita (1997)

Oshita (1997: ch. 4) Longman Learners Corpus (1993 )

15



(cough, cry, dance, joke, laugh, shout, smile, speak, talk, walk)
(appear, arise, arrive, die, disappear, exist, fall, happen, occur, rise)

941 [slve® 1 [veV  NP]]
16

[slne® ] [vpV
NPF]]

Oshita 168 64

exist, appear, happen, remain, arrive, occur
[sle® ] [veV NP

20
(Balcom (1997: 6) )

(23) a. *... and amost all major businesses destroyed.
b. * ...that my own home on Devon Row included in the destruction.
c. * Many studentsinvolve in plagiarism but they do not consider their behaviour
as cheating.
d.* The mainissue in the World Summit which held in Rio de Janeiro ....

(23a-d) (21a-c)
destroy, include, involve (23d)
hold (23a-d)

(pseudo-passive) (cf. Rutherford
(1998: 279))

Zobl (1989: 217)
Balcom (1997: 6)
Zaobl
(p. 217)

16



Zobl (1989: 217) 20

(24) a.

(p. 217)
Maranz (1984 181-182)

Maranz

(productiverule)

(18a-¢), (21a-c)
Zobl
Zaobl

(English speakers omit the last consonant of the first word when the consonant
comes after the last consonant of the first word.) Thisomitting *is not
happened/does not happen  when the vowel comes after the last consonant of

the first word.

These observations *areled/lead to the formulation of the following hypothesis.
In Black English, the third person singular suffix *islacked/*lacks/islacking
as the following examples show: ....

Y ou will notice that many year-end giftshave *been arrived/ arrived

However, one question *is still remained/still remains  unsolved.

Thisiswhy passivization cannot  *be taken place/take place in the embedded
sentences.

§ 4.2 (18a-c)

§ 4.2

happen,

lead, lack, arrive, remain, take place

17



happen, lead, lack, arrive, remain, take
place

(1974: ch.1)

happen, lead, lack, arrive, remain, take place

(25)

(25) a The Japanese word for* brown” is* chairo,” and“ cha’ *also pronounces/is

also pronounced as* sa
f. Thissuggests that another consideration *needs/isneeded in the explanation
of this phenomenon.

(24
(24)
(258) § 4.2

(23)

(25a) 33 Schachter and
Rutherford (1979)

18



pronounce

(259)

(1993, 1996), Miyagawa (1989)

A
Borer and Wexler (1987)

Borer and Wexler

19



20

(be+V-en)



* (1998)

COE
a 0 (Projection Principle)
(cf. Kbppe (1994: 213))
Poutsma (1926:45)
(1) "... thefloating nature of transitiveness and the various processes by which
transitive verbs pass into intransitives and vice versa."
(i)  "...thedistinction between transitive and intransitive is, to a considerable extent,
rather a syntactic than a semantic one."
Poutsma ()-(i)
(i)
raise
raise
raise (cf. Burchfield (1996: 650), Wilson (1993:
359))
Poutsma "floating nature”
OED, 2nd ed. raise 1240
200
1470 450 ( 1911 )
raise OED
(1992, 1993)
Poutsma (1926) Jespersen (1927: 319-355),
Curme (1931 437-443)
“ unaccusative’ “ unergative” Geoffrey K. Pullum  Paul Postal
1976 10 30 (cf. Pullum (1988:
582)) Pullum un-
(p.582)

21



....ifalinastratumwith a2isan ergative, alin astratum with no 2 should be
caled an unergative 1, and likewise, if a2 in astratum with al is an accusative,
a2 inastratum with no 1 should be called an unaccusative 2.”

1 2 (Relational Grammar)

(Radford
(1997a: 368; 1997b: 199))
(i)a Werolled the ball down the hill.
b. Theball rolled down the hill.
(i) a. Hefilled the bath with water.
b. Thebath filled with water.
* pur€ intransitives’ “* genuing intransitive
verbs’ O’ Grady (1980), Grewendorf (1989)
(hidden transitives)  (cf.
Chomsky (1995: 315)) (concealed accusatives) (cf. Chomsky (1995:
352)) He may lie
to you lie (ia)
lie (0] (light verb)
(ib) (cf. Hale and Keyser (1993), Radford (1997a: 390-392;
1997h: 209-210))
()a \A b. v’
\Y, N Vv N
(0} lie N \% t
lie (0}
Napoli (1988)
Van Valin (1987,
1990)
Levin and
Rappaport Hovav (1989), Sorace (1993, 1997), (1996)
D

Keyser and Roeper (1984), Zobl (1989)

22



(thematic role, 6 -role)
cf. Chomsky (1981: 261; 340; 345, n.5))

(partitive Case) cf.
Belletti (1988)
(controllability) (telicity) Zaenen (1993)
(1998)
there

(Burzio (1986: 160) )
(i)a Theriot began.
b. Therebegan ariot.
(ilya. Theriot started.
b. *There started ariot.

there (1991)
(1999)
Pinker “continuity
hypothesis’ “ continuity assumption” (cf. Pinker (1984
7) Borer and Wexler (1987: 124) Hyams (1987: 18, fn.1) “ continuity
hypothesis’
Grodzinsky (1995) (ia) (psych verbs)
(ib)

(i) a Theman isloved by the woman.
b. Every manis pushed by a woman.

Fox and Grodzinsky (1998: 316-317) Pierce (1992b)

A-
Pierce
periphrastic
passive morphological passive
Pierce (1992b) “ the mgor predictions were not
supported” (p. 61), “ the crucial finding is that children do not find periphrastic

23



passives with post verbal subjects easier to comprehend” (pp. 64-65)
A- Pierce

Pierce (p. 78) “ ... the empirical results discussed
here provide suggestive evidence in favor of the theory of A-chain maturation, or ...."

(Inflectional Phrase (1P))

IP (Specifier, Spec)
Koppe (1994:
212) Guilfoyle and Noonan (1988)

14

(cf.
Jespersen (1927: 321ff.), Fraser and Ross (1970), Miller and Fellbaum (1991: 226), Hoekstra
and Roberts (1993: 188), Lemmens (1998: 140-146)) Poutsma (1926: 58ff.)
(absorption of the
object)
(pseudo-transitive verbs) (cf. Declerck (1991: 33),
Rutherford (1997: 193))
Givon (1993: 78)

(Givon (1993: 78) )

(i)a Mary ate(inahurry).
b. John drinks (heavily).
c. Mary teaches (for aliving).

Miller and Fellbaum
(1991: 226), Aarts (1995: 85)

Levin and Rappaport Hovav  (1995:
ch.3)
(externally caused eventuality)
(internally caused eventuality)
Smith
(1970), Pinker (1989: 130-134)

(15a) Fiengo (1980: 55),
Levin (1993: 25-33)

24



Allen and Crago (1993: 19)
Bowerman (1982)
(i)a | wantaswim that.
b. Do you want to come watch the mans sing their guitars?

c. Drinkme.
(Radford (1997a: 420; 1997b: 220-221) Bowerman (1995)
)

Rosen (1984), Burzio (1986),
Levin and Rappaport Hovav (1995)
(cf. Levin and Rappaport Hovav
(1995: 80))
(i) & The children played.
b. * The teacher played the children.
(cf. The teacher made the children play.)
(ii) a. The actor spoke.
b. * The director spoke the actor.
(cf. The director made the actor speak.)
(i) a The crowd laughed.
b. * The comedian laughed the crowd.
(cf. The comedian made the crowd laugh.)

(Levin and Rappaport Hovav (1995: 84))
(instruments) (natural forces)

(i) a Therock broke the window. [instrument]
b. The earthquake broke the window. [natural force]

(detransitivize,

anti causativize) Chierchia (1989),
Miller (1993: ch.7), Levin and Rappaport Hovav (1995) (

Chomsky (1965: 189; 214, n.15), Chomsky (1970: 221, n.40)

Chierchia (1989)

(cf. Levin and Rappaport Hovav (1995: 82)) Levin and

Rappaport Hovav (1995)
Levin and Rappaport Hovav (1995: ch.3)

(1) (2)
©)
(i)-(iii) Pinker

25



(1989: 132)
(i) Itook my son to school./* My son took to school.

| brought my sister home./* My sister brought home.
| raised the flag./* The flag raised.

(i) Catherine killed Bobby./* Bobby killed [= died].

(Also slay, murder, dispatch, liquidate, assassinate, slaughter, exterminate,
waste, do in, etc.; see Tamy, 1985)

They created a monster./* A monster created.
(iii) Jack tickled Sally./* Sally tickled.

(Also amuse, nauseate, feed, bribe, convince, etc.)

Borer and Wexler (1987)

Bowerman (1982) (17a-c)

A
Borer and Wexler (1987) Allen and Crago
(1993: 19)
(1) Bowerman (1982)
20%
(if)
(iii) U
U
A U
(iv)
Zobl (1989) ESL (English as a Second
Language) 114
(90) (10) (10) 1) 1) (1)
D)

Rutherford (1997: 182)

26



(i)a *After aweek patient will be died.

Japanese

b. *I wasnearly arrived to my office.  Italian

c. *Theleaveswerefallendown.  Chinese

d. *Nobody would tell her what was happened.  Spanish

e. *Thecultural uniquenessisnow disappeared. = Korean

Oshita (1997: 133-135) L
Burt and Kiparsky (1997: 47)( (i)
) Richards (1973: appendix) (iii)

(i) a. *1 hope that the good will between U.S.A. and Republic of Koreawill be

lasted long time.

b. * Some people afraid that if the war ends afinancial crisiswill be arisen.

c. *Hewas arrived early.
(iii) a. *Hewas died last year.
b. *One day it was happened.

GB

bet+-en

Kitagawa (1995: 227)

(21a-b) Balcom (1997: 6)
38 (TOEFL
(grammaticality judgement task)

Balcom
578.9)
(21a-b)

(21c) Hirakawa(1995: 295)  Yip (1989)

(i) a Trainswere suspended for more than an hour between Y oyogi and Meguro stations
Thursday night when electric power failure blacked out a section of the Japanese

National RailwaysY amanote Line.
in front of each station.

27
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=

In February last year, the mother tested positively for AIDS and was advised

not to become pregnant, according to the officials.
(The Daily Yomiuri, Aug. 19, 1987, p.8)

Much of her analysis would trandlate rather straightforwardly into our approach.

(Language 63 (1987), p. 220, fn. 2)
. Spending too much time on the Internet has cost awoman custody of her children.
Witnesses testified that after the couple separated, Mrs. Albridge moved the
computer into her bedroom, put alock on the door and began spending most of
her time online.
(The Daily Yomiuri, Oct. 28, 1997, p.8)
e. If wewish to preserve our planet, our lifestyles must change dramatically.
(From The Economist; The Daily Yomiuri, Nov. 4, 1997, p.13)

o

o

Fiengo (1980: 49-58),
O'Grady (1980), Keyser and Roeper (1984), Roberts (1986), Hae and Keyser (1987),

Massam (1988), Fagan (1988, 1992), Hoekstra and Roberts (1993), (1993), (1998),
Y oshimura (1998) Hale and Keyser (1987)
(Lexical Conceptual Structure,
LCS) Massam (1988)
Hirakawa (1995) )
(ia-e)
(ia-e)
(ia-e)
Curme
(1931: 441)

“ The passive with passive form represents a person or thing as being affected by
an agent working under resistance vigorously and consciously to a definite end,
while the passive with intransitive form represents an activity as proceeding
easily, naturally, often almost spontaneously.”

(ia-e)

(i) a Football games often sell out well in advance.
(Collins Cobuild English Dictionary, 2nd ed., s.v. sell)

b. Japan ranked fourth among 10 major developed countriesin terms of politics to
reduce global warming, according to areport compiled by the Worldwatch
Institute, a Washington-based think tank. (The Daily Yomiuri, Dec. 1, 1997, p.2)

c. | promiseyou'll hang for this, traitor!

Curme (1931 440)

28



(iii) a.  One question that inevitably arisesis how Emily comparesin language
development with other children of her age.
(Katherine Nelson (ed.), Narratives fromthe Crib, p. 7. Cambridge: Mass.,
Harvard University Press, 1989)
b. Doesthe new law relate only to theft?
(Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English, 4th ed., s.v. relate)
c. Simmer until mixture reduces.
(Callins Cabuild English Dictionary, 2nd ed., s.v. reduce)
c. Onetype can be used 'both ways round'. "The boy was chased by the girl" can
'reverse into "The girl was chased by the boy".
(David Crystal, Listen to Your Child, p. 162. Penguin Books, 1986)

(18e) dry

dry my clothes

I “ ... until | dried my clothes’

(ia),(iid),(iiia) (ib),(iib),(iiib)
(cf. Burzio (1986: 21))
(i)a. Molti esperti arriveranno.
Many experts will arrive.
b. Arriveranno molti esperti.
Will arrive many experts
(i)a. Molti esperti telefoneranno.
Many experts will telephone.
b. Telefoneranno molti esperti.
Will telephone many experts
Many experts will telephone.
(ilf) a  Molti esperti esamineranno il caso.
Many experts will examine the case.
b. Esamineranno il caso molti esperti.
will examine the case many experts
Many experts will examine the case.

be, stand, lie

29



come, go, fall (Emonds (1976:
29, 37) @V NP

(i)a Incame John!
b. Down the street rolled the baby carriage!
¢. Round and round spins the fateful wheel!
(i) a Ineach hallway hangs alarge poster of Lincoln.
b. Among the guests sat John and his family.
c. Upstairs stands all the wine we bought in Europe.

(i) Lastnight | had avery scary experience. We had a couple of big earthquake
around 1 am., and in my apartment shattered some windows.

(23a-d)
there
Schachter and Rutherford (1979) “ *That book has published”
(cf.
Balcom (1997: 7, fn. 7) Schachter and Rutherford (1979) Rutherford (1997:
279-281) — (topic-
comment)
(ia) (ib)
(Rutherford (1997: 281))
(1) a *Most of food which is served in such restaurant have cooked already.
b. [yop Most of food ...restaurant] [,» [pro] have cooked [t] aready]
(TOP: Topic; pro: amissing subject)
Yip (1995: ch. 4), Yip and Matthews (1997: 21-23) (i)

(if) *New cars must keep inside.
Balcom (1997: 7, fn. 7)

Schachter and Rutherford

§5
(25a)
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"That book has published"
(that book)
(have published)
(cf. That book, I
have/she has/he has/we havelthey have published)

Maranz
Zobl (1989)
Keyser and Roeper (1984)

Zobl (1989: 217)
Keyser and Roeper
Keyser and Roeoper
Napoli (1988)

Hirakawa (1995)

[+Human]
(24b) [-Human]
lack

[ Borer and Wexler (1987: 160)

() a *the cake eats
b. *the movie sees
c. *the doll punished

(cf. Pinker (1989: 283ff.))

Tukang Besi
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Donohue (1998) Schachter (1976)

Hirakawa (1995)
Hirakawa (1995)

i Typel: méelt, break, continue, dry, spill, increase

Type2: appear, die, fall, arrive, happen, disappear
( )

Type3: sing, cry, swim, sleep, dance, smile

Type4: hit, cut, see, read, build, need ( )
Type5: wash, read, trandlate, sell, cut, paint ( )
(1)
Hirakawa
)
3
Hirakawa
Hirakawa
(p. 300)
(p. 299)
D

(cf. Rutherford
(2998: 203))
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Hirakawa

Hirakawa
Miyagawa (1989)
(1983) S
(p.48)
(1976: 63-98) (1995)
i a
, 5/20/'97, p. 19
b.
JD
, 325/’ 94
C.
NIFTYMANAGER, Ver 4.6 2200
1998 7
d. MacOS8 Quick Time
MacOS 8 p.14,
1998
e.
3
, 2/13/'99, p.12
f. PCB
NHK (Ch. 1): (1999 21
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